
 

  

125ª.EXPOSIÇÃO DE OBRAS 

 FUNDAÇÃO DA ESCOLA INA HIGASHI 

( Todos sorrindo ) 
 

 Gostaríamos de agradecer a todos os pais pela 
compreensão e cooperação dada nas atividades 
escolares. 
 A exposição pela Fundação Escolar  foi 
reduzida devido a propagação do Corona, mas 
após várias discusões com os organizadores, 
planejamos em realizá-lo neste ano letivo, 
conforme abaixo descrito. É um planejamento 
básico até o momento, porém vamos informá-lo 
para sua leitura. Posteriormente, faremos um 
plano de implementação com base neste 
planejamento. Haverão coisas que pediremos a 
cooperação de todos os pais, portanto contamos 
com a sua colaboração.  

 

 

1. OBJETIVO DA EXPOSIÇÃO PELA 

FUNDAÇÃO 

 

A nossa escola foi fundada e inaugurada no 
local atual em 23 de novembro de 1898 
(MEIJI 31). E depois, tornou-se uma 
tradição em desejar a prosperidade do 
bairro unida com a escola e os moradores. 
Além disso, esse evento é mantido até hoje 
como uma manifestação de forte desejo de 
amor às crianças como  sucessores, com 
respeito à educação e amor à escola 
materna. No passado, a escola e o PTA 
(Associação dos Pais e Mestres) 
desempenharam um papel central com a 
cooperação de vários organizadores do 
bairro RYUUTO 7 e conseguiram realizar 
um evento comemorativo muito 
significativo, que deixou uma forte 
impressão no coração das crianças. 
 Este ano letivo, através da experiência 
tida com o desastre do Corona e baseando-
se na cooperação dada até hoje pela 
comunidade unida com a escola, 
pretendemos construir um alicerce de um 
evento duradouro e memorável para as 
crianças. Portanto, através deste evento, 
gostaríamos de aprofundar ainda mais o 
intercâmbio dos corações dos moradores e 
respeito à cultura comunitária, bem como 
contribuir para o desenvolvimento 
saudável dos jovens. 
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伊那東
いなひがし

小学校
しょうがっこう

開校
かいこう

１２５周年
   し ゅ う ね ん

開校展
かいこうてん

について

（みんなで笑顔
え が お

） 

 

保護者
ほ ご し ゃ

の皆様
みなさま

には、普段
ふ だ ん

より本校
ほんこう

の教育
きょういく

活動
かつどう

に

ご理解
 り か い

とご協力
 きょうりょく

をいただき、ありがとうございま

す。さて、コロナ
こ ろ な

禍
わざわい

により縮 小
しゅくしょう

されていました

開校展
かいこうてん

ですが、今年度
こんねんど

について関係
かんけい

諸機関
しょきかん

と協議
きょうぎ

を

重ねて
か さ   

検討
けんとう

したところ、下記
か き

のように実施
じ っ し

する旨
むね

で

計画
けいかく

をしました。現段階
げんだんかい

での基本
き ほ ん

計画
けいかく

になります

が、お知らせ
 し   

をいたしますので、ご一読
 い ち ど く

いただけれ

ば幸い
さいわ 

です。今後
こ ん ご

はこの計画
けいかく

を元
もと

に実施
じ っ し

計画
けいかく

を

立てて
た   

まいります。保護者
ほ ご し ゃ

の皆様
みなさま

にもご協力
 きょうりょく

いた

だきたいことが生じて
し ょ う   

くると思います
お も    

ので、どうぞ

よろしくお願い
 ね が  

いたします。 

 

１ 開校展
かいこうてん

の趣旨
し ゅ し

 

 

本校
ほんこう

が現在
げんざい

の地
ち

に設置
せ っ ち

され開校
かいこう

したのは明治
め い じ

３１年
  ね ん

（１８９８年
    ね ん

）１１月
  が つ

２３日
  に ち

であり、以来
い ら い

区民
く み ん

あげてその日
ひ

を「開校
かいこう

記念
き ね ん

日
び

」として継承
けいしょう

し、祝って
い わ   

きた。このことは、地区
ち く

の人々
ひとびと

が学校
がっこう

とともに一致
い っ ち

団結
だんけつ

して地区
ち く

の繁栄
はんえい

を念願
ねんがん

してきた伝統
でんとう

のあらわれ

である。また、現在
げんざい

に至って
い た   

も尚
なお

この行事
ぎょうじ

を維持
い じ

して

いるのは、母校
ぼ こ う

を愛し
あ い  

、教育
きょういく

を尊重
そんちょう

して後継者
こうけいしゃ

とし

ての子弟
し て い

を愛育
あいいく

しようという強い
つ よ  

願い
ね が  

のあらわれで

ある。過去
か こ

、学校
がっこう

とＰＴＡが中心
ちゅうしん

となり、竜
りゅう

東
とう

七区
な な く

をはじめとして地区
ち く

の各団体
かくだんたい

の方々
かたがた

のご協 力
きょうりょく

によ

A V I S O 

2023．9.26 

Ina Higashi Shougakkou 

GERAL 



 

 

2. DATA 

23/11 (5ª.feira) - Feriado Nacional 

(Dia de Ação de Graças ao Trabalho) 

(Dia 24/11 (6ª.feira) será feriado escolar 

compensado) 

 

 

3. PROGRAMAÇÃO 

 

Cerimônia de celebração > 8:30 às 9:00 hs 

Somente para as crianças / convidados 

 

Exposição comemorativa / Corrida de 

perguntas > 9:10 às 10:20 hs 

Participação livre dos pais / pessoas da 

comunidade > a partir das 9:00 hs 

*Resolver as questões relacionados à escola 

por todos, percorrendo as respectivas salas 

de aula. 

*Interação com pessoas da comunidade 

 

Concerto da harmonia > 10:30 às 11:00 hs 

Todos os pais deverão ir ao ginásio 

esportivo. 

 

Almoço (simples) > 11:00 às 11:30 hs 

Os pais deverão providenciar o seu próprio 

almoço. 

 

PARTE I - ATIVIDADE EDUCATIVA  

Hora de aula > 11:30 às 11:40 hs 

*Distribuição de DORAYAKI (doce com 

feijão japonês) para todas pessoas que 

acertaram as questões.  

 

Saída das crianças > 11:45 hs 

----------------------------------------------------------------- 

PARTE II - ATIVIDADE VOLUNTÁRIA 

り、児童
じ ど う

の心
こころ

にも強く
つ よ  

残る
の こ  

、大変
たいへん

意義深い
い ぎ ぶ か  

記念
き ね ん

の行事
ぎょうじ

を実施
じ っ し

することができてきていた。 

今年度
こ ん ねん ど

は地域
ち い き

と学校
がっこう

が 協 力
きょうりょく

してやってきた事
こと

や

これまでの経緯
け い い

、コロナ
こ ろ な

禍
わざわい

を通して
と お   

の経験
けいけん

を

踏まえて
ふ    

、子ども
こ   

たちの思い出
お も  で

に残る
の こ  

、持続
じ ぞ く

可能
か の う

な

行事
ぎょうじ

としての地盤
じ ば ん

を築いて
き ず   

いきたい。そしてこの行事
ぎょうじ

を通じて
つ う   

地域
ち い き

文化
ぶ ん か

の尊重
そんちょう

と区民
く み ん

の 心
こころ

の交流
こうりゅう

を更に
さ ら  

深め
ふ か  

、青少年
せいしょうねん

の健全
けんぜん

育成
いくせい

に資したい
し    

と考える
か ん が   

。 

 

 

 

２ 期日
き じ つ

   

11月
がつ

23日
にち

（木
もく

） 祝日
しゅくじつ

「勤労
きんろう

感謝
かんしゃ

の日
ひ

」  

【翌日
よくじつ

11月
がつ

24日
にち

（金
きん

）振替
ふりかえ

休 業
きゅうぎょう

】 

 

 

３ 日程
にってい

   

 

記念
き ね ん

式典………………………8:30～9:00   

 児童
じ ど う

・来賓
らいひん

のみ 

 

記念
き ね ん

展覧会
てんらんかい

・クイズラリー
く い ず ら り ー

…9:10～10:20   

保護者
ほ ご し ゃ

・地域
ち い き

の方
ほう

9:00～ 自由
じ ゆ う

参加
さ ん か

 

 

※各教室
かくきょうしつ

を回りながら
ま わ     

全員
ぜんいん

で学校
がっこう

に関する
か ん   

問題
もんだい

を

解く
と  

。 

※地域
ち い き

の方
ほう

とのふれ合い
ふ  あ  

 

 

ハーモニーコンサート
は ー も に ー こ ん さ ー と

………10:30～11:00  

保護者
ほ ご し ゃ

の皆様
みなさま

も体育館
たいいくかん

へお越し
 こ  

ください。 

 

昼 食
ちゅうしょく

（簡易
か ん い

給 食
きゅうしょく

）……………11:00～11:30  

保護者
ほ ご し ゃ

の皆様
みなさま

の昼 食
ちゅうしょく

は各自
か く じ

ご準備
 じ ゅ ん び

ください。 

 

全て
す べ  

の子ども
こ   

たちが安心
あんしん

して参加
さ ん か

できる。

児童
じ ど う

・保護者
ほ ご し ゃ

・地域
ち い き

の方
ほう

が楽しめる
た の    

。 

本校
ほんこう

の歴史
れ き し

について学び
ま な  

、地域
ち い き

の方
ほう

の本校
ほんこう

に

かける思い
お も  

を感じられる
か ん       

1日
にち

にする。 

各学級
かくがっきゅう

・学年
がくねん

の取り組み
と  く  

から学ぶ
ま な  

。飲食
いんしょく

を

伴わなく
と も な    

とも、文化的
ぶんかてき

な活動
かつどう

を通して
と お   

開校
かいこう

を

祝う
い わ  

。 

Todas as crianças participarem com 

segurança. Divertir as crianças / pais / 

pessoas da comunidade.  

Ser um dia que possamos aprender sobre a 

história e sentir as lembranças pelas 

pessoas da comunidade da nossa escola. 

Aprender com as atividades de cada classe 

/ série. Comemorar a fundação da escola 

por atividades culturais, mesmo sem o 

evnvolvimento de comida ou bebida.  



Vendas / atividades experimentais 

voluntárias das classes, PTA, associação 

dos ex-alunos > 11:50 às 14:00 hs 

 

 

4. SOBRE CADA EVENTO 

 

（１） CERIMÔNIA DE CELEBRAÇÃO 

 > 8:30 às 9:00 hs 

Ginásio esportivo  

Todos os alunos e professores 

 

（２） EXPOSIÇÃO COMEMORATIVA > 

9:10 às 10:20 hs 

Respectiva sala de aula 

(Habilidades de planejamento / 

comunicação) 

. Exposição infantil 

 (No mínimo um trabalho de caligrafia 

com pincel / artístico e outras obras das 

matéria; 

  Criação das questões para usar na 

Corrida das Perguntas) 

.Associação dos Ex-Alunos 

 (Exposição de fotografias das 

formaturas / Instalação de estande 

regional) 

 

（３） CONCERTO DA HARMONIA 

> 10:00 às 11:00 hs 

Ginásio esportivo 

. Toda a escola irá cantar e as crianças 

da escola se expressarão para a 

comunidade. 

. Construir cenas de presença de cada 

série e do grupo de coral. 

 

（４） VENDAS / ATIVIDADES 

EXPERIMENTAIS > 11:50 às 14:00 hs 

(PARTE II) 

. Será realizado pelas classes, séries, 

PTA / Associação dos ex-alunos que 

desejarem fazer atividades com 

vendas. 

○ Atividade de vendas como 

desenvolvimento e divulgação. 

○ Atividades de vendas de produtos 

feitos pelas crianças e professores 

como a finalidade de 

aprendizagem. 

 

学級
がっきゅう

の時間
じ か ん

……………………11:30～11:40 

※クイズ
く い ず

の正解者
せいかいしゃ

（全員
ぜんいん

）にどら焼き
や  

（R
 

６年度
 ね ん ど

はすあ

ま）を配布
は い ふ

。 

 

 

 

児童
じ ど う

下校
げ こ う

………………………11:45 

 

販売
はんばい

・体験
たいけん

活動
かつどう

………………11:50～14:00 

希望
き ぼ う

する学級
がっきゅう

・PTA・同窓会
どうそうかい

が販売
はんばい

・体験
たいけん

活動
かつどう

を行
おこな

う。 

 

 

 

 

４ 各種
かくしゅ

行事
ぎょうじ

について 

 

（１） 記念
き ね ん

式典
しきてん

       ８:30～９:00    

体育館
たいいくかん

 隊形
たいけい

：全校
ぜんこう

集会
しゅうかい

の隊形
たいけい

  

 

（２） 記念
き ね ん

展覧会
てんらんかい

      ９:10～10:20  

各教室
かくきょうしつ

  

（企画力
きかくりょく

・発信力
はっしんりょく

）  

    ・学童展
がくどうてん

      

（習字
しゅうじ

・図工
ず こ う

の作品
さくひん

各
かく

一人
ひ と り

一点
いちてん

以上
いじょう

、その他
  た

教科
きょうか

の作品
さくひん

 

ウォークラリー用
う ぉ ー く ら り ー よ う

のクイズ
く い ず

を作成
さくせい

） 

    ・同窓会
どうそうかい

      

（卒業
そつぎょう

記念
き ね ん

写真
しゃしん

・地域
ち い き

ブース
ぶ ー す

の設置
せ っ ち

） 

 

（３） ハーモニーコンサート
は ー も に ー こ ん さ ー と

 10:30～11:00  

体育館
たいいくかん

 

    ・全校
ぜんこう

で歌声
うたごえ

を作り上げ
つ く  あ  

、本校
ほんこう

の子ども
こ   

たち

から地域
ち い き

へ発信
はっしん

する。 

    ・各学年
かくがくねん

、合唱団
がっしょうだん

の登場
とうじょう

場面
ば め ん

を作る
つ く  

。 

 

 （４）販売
はんばい

・体験
たいけん

活動
かつどう

    11:50～14:00（Ⅱ部
 ぶ

） 

    ・学級
がっきゅう

、学年
がくねん

、PTA・同窓会
どうそうかい

で販売
はんばい

活動
かつどう

の希望
き ぼ う

があれば行う
おこな  

。 

     ○中核
ちゅうかく

活動
かつどう

の発表
はっぴょう

や中核
ちゅうかく

活動
かつどう

の発展
はってん

と

しての販売
はんばい

活動
かつどう

。 

     ○学習
がくしゅう

として販売
はんばい

目的
もくてき

をもち児童
じ ど う

と先生
せんせい

が作った
つ く   

物品
ぶっぴん

の販売
はんばい

活動
かつどう

。 

教育的
きょういくてき

活動
かつどう

：Ⅰ部
 ぶ

 

自主的
じ し ゅて き

活動
かつどう

：Ⅱ部
 ぶ

 



. PTA (experiência de trabalho: banco / 

construção / flores e outros) 

(Locais possíveis de uso: sala de 

ciências no.1 e 2, sala de música no.1 / 

sala de culinária / sala de educação 

artísitca / terraço em frente a sala de 

ciências) 

.Caso houverem compras por crianças 

da nossa escola, não será usado 

dinheiro e sim, tickets. Distribuiremos 

tickets em quantidades iguais para 

todos. As pessoas da comunidade e pais 

podem usar dinheiro. 

 

 

5. COMUNICAÇÕES 

 

(1) As atuações no dia e véspera diferem de 

acordo com a série. Para maiores 

detalhes, favor verificar o comunicado 

da respectiva série. 

(2) Neste ano letivo, não realizaremos 

atividades da divisão do PTA feitas 

anteriormente devido o Corona. 

Estamos planejando a exposição de uma 

forma diferente e nova, que possa 

divertir qualquer criança com 

segurança. 

(3)  Será emprestado como 

estacionamento : o estacionamento de 

cascalho da JA, do centro comunitário 

JA NANSHIN, câmara do comércio 

(SHOUKOU KAIGUISHOU), da 

HELLO WORK.  

(4) Está previsto a distribuição de tickets 

no dia, no valor de 500 ienes para todas 

as crianças da escola para participar 

nas atividades voluntárias. Criaremos 

um calendário com caricaturas das 

crianças e arrecadar o valor da sua 

venda. Além disso, vamos reforçar a 

coleta de  latas de alumínio. Contamos 

com a colaboração de todos. 

(5) A participação nas atividades 

voluntárias pelas crianças das séries 

menores (1ª., 2ª., 3ª. séries) deve ser 

feita com a companhia dos pais ou 

responsável. Caso não possa fazê-lo, 

favor avisar o professor responsável.  

 

・PTA（職 業
しょくぎょう

体験
たいけん

：銀行
ぎんこう

・大工
だ い く

・花屋
は な や

など） 

【 利用
り よ う

可能
か の う

場所
ば し ょ

： 第１・２
だ い    

理科室
り か し つ

、 第１
だ い  

音楽室
おんがくしつ

・調理室
ちょうりしつ

・図工室
ず こ うし つ

・理科室前
り か し つ ま え

テラス
て ら す

】 

    ・本校
ほんこう

児童
じ ど う

が購入
こうにゅう

する場合
ば あ い

は、チケット制
ち け っ と せ い

と

し、現金
げんきん

は扱わない
あ つ か    

。全員
ぜんいん

に同じ
お な  

枚数
まいすう

の

チケット
ち け っ と

を配布
は い ふ

する。地域
ち い き

の方
かた

、保護者
ほ ご し ゃ

は

現金
げんきん

で購入
こうにゅう

可能
か の う

。  

 

 

５ 連絡
れんらく

 

 （１）学年
がくねん

により前日
ぜんじつ

や当日
とうじつ

の動き
う ご  

が

異なります
こ と     

。詳細
しょうさい

な日程
にってい

につきましては、

各学年
かくがくねん

のお便り
 た よ  

をご覧
 ら ん

ください。 

 

 （２）本年度
ほ ん ね ん ど

は、コロナ
こ ろ な

禍
わざわい

以前
い ぜ ん

にやっていた

PTA各部
か く ぶ

の活動
かつどう

は行いません
お こ な     

。持続
じ ぞ く

可能
か の う

な形
かたち

で、どの子
こ

も安心
あんしん

して楽しめる
た の    

新しい
あ た ら   

形
かたち

で

の開校展
かいこうてん

を計画
けいかく

しております。 

 

 （３）駐 車 場
ちゅうしゃじょう

につきましては、ＪＡ砂利
じ ゃ り

駐 車 場
ちゅうしゃじょう

、ＪＡ南信
なんしん

会館
かいかん

、商工
しょうこう

会議所
か い ぎし ょ

、

ハローワーク
は ろ ー わ ー く

駐 車 場
ちゅうしゃじょう

を検討
けんとう

しております。 

 

 （４）自主的
じ し ゅて き

活動
かつどう

への参加
さ ん か

に必要
ひつよう

なものとして、

全校
ぜんこう

児童
じ ど う

に 500円
えん

相当
そうとう

のチケット
ち け っ と

を配布
は い ふ

する

予定
よ て い

です。子ども
こ   

たちの似顔
に が お

絵の入った
は い っ た

カレンダー
か れ ん だ ー

を作成
さくせい

し、その売り上げ
う  あ  

を原資
げ ん し

と

する予定
よ て い

です。また、アルミ
あ る み

缶
かん

回収
かいしゅう

を強化
きょうか

い

たします。ご協力
 きょうりょく

をよろしくお願い
 ね が  

します。 

 

 （５）低学年
ていがくねん

児童
じ ど う

の自主的
じ し ゅて き

活動
かつどう

への参加
さ ん か

につきま

しては、できる限り
か ぎ  

保護者
ほ ご し ゃ

と共
とも

に参加
さ ん か

するよ

うにしてください。ご都合
 つ ご う

がつかない場合
ば あ い

は、担任
たんにん

まで連絡
れんらく

をお願
 ね が

いします。 

 

 

 

 
 

伊那
い な

市立
し り つ

伊那東
い な ひが し

小学校
しょうがっこう

 

担当
たんとう

：唐木
か ら き

 弘
ひろし

志
こころざし

（教頭
きょうとう

） 

   中野
な か の

 邦彦
くにひこ

（開校展係
かいこうてんがかり

） 

電話：0265-72-2007 



  
 

LEMBRE-SE: 
 

 Comunicar sempre a escola ao faltar, 

dizendo: ｢KYOU WA GAKKOU WO 

YASUMIMASU｣. 
 

 Não entrar ou estacionar o carro na 
frente da entrada infantil, no 
momento de trazer ou buscar a 
criança. É perigoso, pois há muitas 
crianças na frente da entrada. 
Estacionar o carro no estacionamento 
de visitantes. 

お願
ねが

います 

 

 学校
がっこう

を休む
やす  

時
とき

には、電話
でんわ

でもよいので、必ず
かなら 

学校
がっこう

に「今日
き ょ う

は、学校
がっこう

を休みます
や す    

」の連絡
れんらく

をく

ださい。 

 

 送り迎え
おく  むか  

の 車
くるま

は、児童
じ ど う

玄関
げんかん

の前
まえ

の道路
ど う ろ

に

絶対
ぜったい

入らないで
は い     

ください。道路
ど う ろ

には、子ども
こ   

が

たくさんいるの、危険
き けん

です。車
くるま

は来賓玄関の

方に止めてください。 

 


